
A1.45.2 Il discorso indiretto: "dire che" 
O discurso indireto: “dire che”

 

Usamos “dire che” para relatar o que alguém diz.

1. A fórmula para construir o discurso indireto é: soggetto + dire che + subordinata.

Discorso diretto (Discurso direto) Discorso indiretto (Discurso indireto)

Fabio: "Vado al museo". (Fábio: "Vou ao museu".) Fabio dice che va al museo. (Fábio diz que vai ao museu.)

Maria: "Suono il pianoforte". (Maria: "Toco piano".)
Maria dice che suona il pianoforte. (Maria diz que toca
piano.)

Giovanni e Alessia: "Il concerto è oggi".
(Giovanni e Alessia: "O concerto é hoje".)

Giovanni e Alessia dicono che il concerto è oggi.
(Giovanni e Alessia dizem que o concerto é hoje.)

Lucia e Giorgia: "La mostra è chiusa". (Lucia e
Giorgia: "A exposição está fechada".)

Lucia e Giorgia dicono che la mostra è chiusa. (Lucia e
Giorgia dizem que a exposição está fechada.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. La guida _________________ il dipinto è molto famoso.   (O guia diz que o quadro é muito famoso.)  
a.   dice che è  b.   dice di  c.   dice  d.   dice che

2. Paolo _________________ il concerto è alla radio.   (Paolo diz que o concerto está no rádio.)  
a.   dice di  b.   dice che  c.   dice che il è  d.   dice che è alla

3. L'insegnante _________________ Maria suona il pianoforte.   (O professor diz que Maria toca piano.)  
a.   dice che  b.   dice che suona  c.   dice Maria che  d.   dice di

4. Il direttore del museo _________________ la mostra è chiusa oggi.   (O diretor do museu diz que a
exposição está fechada hoje.)  

a.   dice che è chiusa la  b.   dice la mostra che  c.   dice che  d.   dice di

1. dice che 2. dice che 3. dice che 4. dice che

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. Paolo: «Abito a Milano.»
____________________________________________________________________________________________________
(Paolo diz que mora em Milão.)

2. Sara: «Lavoro in banca.»
____________________________________________________________________________________________________
(Sara diz que trabalha no banco.)

3. Luca e Anna: «Siamo in ufficio.»
____________________________________________________________________________________________________
(Luca e Anna dizem que estão no escritório.)

4. Marta: «Prendo il treno alle otto.»
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____________________________________________________________________________________________________
(Marta diz que pega o trem às oito.)

5. Io: «Parlo con il direttore.»
____________________________________________________________________________________________________
(Digo que falo com o diretor.)

6. I miei colleghi: «Abbiamo una riunione alle tre.»
____________________________________________________________________________________________________
(Os meus colegas dizem que têm uma reunião às três.)

1. Paolo dice che abita a Milano. 2. Sara dice che lavora in banca. 3. Luca e Anna dicono che sono in ufficio. 4. Marta dice
che prende il treno alle otto. 5. Dico che parlo con il direttore. 6. I miei colleghi dicono che hanno una riunione alle tre.
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